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CIIOBOCOYETAHUA B KAYECTBE NMEPEBOOA AKYTCKOU 9KOHOMUYECKOW
TEPMWHONOIMYECKOW NEKCUKWU

B cratbe paccmaTpuBalOTCs CrOBOCOYETaHWS Kak Cnocob pacluMpeHuWsi NEeKCMYecKoro cocTaBa B SIKYTCKOM
3KOHOMMYECKOM TePMMHOOOpa3oBaHnM. B OCHOBHOM MpuBEAEHb! KanbKU-CITIOBOCOYETAHMS], CEMaHTUYECKU LIENOCTHbIE U
BOCNPOM3BOAVMbIE OOPa30BaHus, BblpakaloliMe CreuuarnbHble MOHSATUS, TakMe Kak CrOXHblE TEPMUHbI, COCTaBHbIE
TEPMWHbI Y TEPMUHBI-CIIOBOCOYETAHUS, COCTOSILLME N3 Tpex U B6oree KOMMOHEHTOB.
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MOTYT CaMOCTOSITETIFHO CO37aTh ()OTO- M BHIICOCBUACTENHCTBA 3aCEHaHHS, 3aIPOTOKOIMPOBATE XOJ MPOBEICHIUS
MEPONPUATHS, IUCCEPTAHTAM ClieAyeT 0(pOPMHUTH CBOH aBTOpE(epaTHl.

[Ipe3eHTanms mpoayKTa MPOCKTHOW pabOTHI HE SBJISCTCS 3aBEPIIAIONIMM ¢ ATarmoM. [IpoeKT ciemyer 3aBep-
IIATH dTaroM pedurekcnu. CTyaeHTaM U IpernogaBaTeio Heo0X0IMMO 3a{yMaThCs O TOM, YTO JCHCTBUTEIHHO ya-
JIOCh, HAJT YeM MPEJCTOUT MOPadOTaTh, KAKUEC HOBBIC 3HAHUS M HABBIKU MPHOOPEITH CTYICHTHI B XOJE MPOCKTa, YTO
MM TIOHPABHIJIOCH M YTO HE MOHPABIIOCE. DOPMBI OCYIIECTBICHHUS 3TOTO 3Tala MOTYT OBITH pa3HBIMU. IIPEIo/IaBa-
TEJIb TOTOBUT OIMPOC-aHKETY, KOTOPYIO CTYIEHTHI 3aIOJIHAIOT aHOHUMHO; B KaOWHETE yCTaHABJIMBAIOT SIIUK, KyJa
CTYACHTHI OITyCKalOT aHOHMMHBIE TTOCIIaHMS TPENOJaBaTeNI0; €CIIM CTYISHTHI He CTECHSAIOTCS BEIpAXKaTh CBOE MHe-
HHUE, 00CYKICHUE PE3yabTATOB MOKHO MPOBECTH B BUJIC YCTHOM OECebI.

Jlyqmux y9acTHHKOB IPOEKTHOI pabOTHI HEOOXOIMMO MOOMIPSATH HE TOIBKO XOPOUIINMH OlleHKamu. CaMu CTy-
JICHTHI WJIM CTOPOHHHUE HAOIONATEIH MOT'YT BRIOPATh OJHOTO WU ABYX HanOOJee TBOPYSCKH HACTPOCHHBIX M MPO-
JTyKTHBHBIX WIEHOB TPYIIIBI, KOTOPHIM MOJKHO BPYYHTH MOJAPOK OT MPEnogaBaTess — CIOBaph WM KHUTY Ha WHO-
CTPAHHOM SI3BIKE.

Wtak, Kak MOKa3bIBAaeT OIBIT, BHEAPCHHE METONa YICOHBIX MPOCKTOB CIIOCOOCTBYET OCO3HAHHIO CTYACHTAMH
MarHUCTPATYPhl HES3BIKOBBIX HANPABICHUN Ba)XKHOCTH M3YYCHHS WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, €r0 POJH B HX MpodeccHo-
HAJIBHOM W JINYHOCTHOM Pa3BUTHH.
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The author tells that educational projects use in teaching foreign language to the MA course students of non-linguistic specialities
is topical, because work with such projects involves creative tasks implementation, mentions that at the same time foreign lan-
guage is used as the means for professionally-significant communicative purpose achievement, presents and describes the stages
sequence of project work implementation by MA course students on the topic “My Scientific Work™.
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B cmampve pacemampuearomcs Ci1060co4emdarusl Kak cnocob pacuiupenusl 1eKcudecKkoco cocmaea 6 AKYmcCcKom 3Ko-
HOMUYECKOM mepmuH006pa306aHuu. B ocnosnom npueedenbl KajslbKu-cioeocovemarust, cemanmu4eckKu yejilocmmuvle
u 60Cﬂp0u380()1/lﬂ/lbl€ 06pa30661H1/l}1, svlpasicaroujue cneyuaibHvle NOHAMUA, maKue KakK CH0JMCHble MEePMUHblL, CO-
CmaeHvble MEePMUHRBL U MEPMUHDBL-CII0B0COUEeMARUA, cOCmoAwue U3 mpex u bonee KOMNOHEHMO8.
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CJIOBOCOYETAHMUS B KAYECTBE IEPEBOJIA
SIKYTCKOM YKOHOMUYECKON TEPMUHOJIOTMYECKOM JIEKCUKHU®

O,HHOfI M3 OTJIMYUTEILHBIX OCOOCHHOCTEH HAYaILHOTO STara SKOHOMHUYECKOM TepMPIHOJ'IOl"PI‘-ICCKOfI pa60TLI SAKYTCKO-
TO A3bIKA ABJIAJIOCH HATMYHC CJIOB-TCPMHHOB, COCTOAINHNX W3 CJIOBOCOYCTAHH. KaHI)KI/IpOBaHI/IC B TCPMHUHOTBOPYCCTBE
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3aHMMAaeT 0cO00e MECTO, M TO JIACT OCHOBAHKE PACCMATPUBATH €TO KaK OTACIBLHBIA TEPMUHOTBOPUYCCKUMA MPUEM. DTHM
TEPMUHOM 0003HAYAIOT YCTAHOBJICHHE PA3JINYHBIX SKBHBAJICHTOB HA BHIXOAHOM si3bIKe. [Ipy 3TOM XapakTep SKBUBAJICHTA
MOXET OBITh TBOSKHM: JINOO COCTOSIIMM K3 TEPMUHOOOPA3YIOIINX CPEICTB JAHHOTO SI3bIKA, THOO — M3 KOMOMHUPOBAH-
HBIX CPEIICTB BYX SI3BIKOB [2, . 214].

OcHoBaTenu roppbKoBcKoOH 1Kobl TepmuHoiioroB b. H. T'onosun, P. FO. KoOpuH eme panbire 000CHOBaIM MHO-
TOKOMIIOHCHTHOCTh TEPMHHOJIOTHYECKOTO CIOBOCOYETaHMs: «ECiH CIOBO WM CIIOBOCOYCTAHUE BBIPAKAKOT MPO-
(eccroHaNbHOE MOHATHUE, eclH chepa QYHKIIMOHMPOBAHUS CIOBA WM CIIOBOCOYCTAHUS OTPAHUYCHA PAMKAMH 3Ha-
HHsI, OHO JIOJDKHO BKJIIOYATHCSI B TEPMUHOJIOTMYECKUI CIIOBHHK JIAXKE B TOM CIIy4ae, eCild CIIOBOCOYETAHHE COCTOUT
u3 5, 6 u 6osee ciaos» [1, c. 67].

Kak mnokazaiu JMHIBOCTATHCTHYECKUE HCCICIOBAHHMS pSAa MOIBA3BIKOB, MOAABJISIONICE YUCIO TEPMUHOB
(70,3%) hyHKIHOHHPYET B CIIECMAATBHBIX TEKCTAX B BUJIE CIIOBOCOUCTAHHUI PA3IHIHOM JUTHHBL.

Kanbku-cioBocodyeranust KIMEIOT psijJi OECCIOPHBIX MPEUMYIIECTB B TEPMHUHOOOPA30BaHNHU OTpaciell IKOHOMHUKH.
[Mpexae Bcero, OHU OTIMYAIOTCS, KAK OTMEYAIOT CHEIHUATUCTBI, OJJHO3HAYHOCTHIO U OOJIbIICH TEPMUHOIOTHYECKON
TOYHOCTBIO, UTO HE BCET/Ia JOCTUTACTCS MPH MOA00pE OJHOCIOBHBIX CIIOB-TepMUHOB. OO 3TOM CBUICTECILCTBYET, B
YaCTHOCTH, IKOHOMHYECKAs TCPMHUHOJIOTHYCCKAS JIGKCHKA SKYTCKOTO SI3BIKA, KOTOpas COCTOUT B OCHOBHOM W3
CJIOKHBIX M COCTABHBIX TSPMHUHOB.

TepMUHONIOTUYECKUMHU CIIOBOCOYCTAHUSIMHA Mbl CUUTAEM CEMAHTUYECKH ICJIOCTHBIC W BOCIPOU3BOIUMBIC 00pa-
30BaHMs, BBIPAKAIOIINE CICIUANbHbIC MOHATHA. OIHOMOHATUHHOCTD SIBISCTCS OJHHUM K3 OCHOBHBIX HPHU3HAKOB,
OTJIMYAIOIINX TEPMHUHOJIOTHYECKOE CIOBOCOYETAHHE OT CBOOOTHOT0. XapaKkTepHbIEe CBOICTBA MOJOOHBIX CIOBOCO-
YeTaHWd B JIOCTATOYHON Mepe PACKPBUIMCh B TMOCICIHHUX CIIOBAPSX, COCTABJICHHBIX B MOCTCOBETCKUI MEPHOI.
E. Y. OKOHENIHNUKOB BBIIEISIET TPU PA3HOBUAHOCTH SIKYTCKON TEPMHUHOJIOTHYECKOW CHHTATMATHKH: &) CIIOXKHBIC
TepMHUHBI; §) COCTABHBIC TEPMHHBI, B) TEPMHUHBI-CIIOBOCOUYETAHUS, COCTOSIIHE W3 TPeX U 0Gojee KOMIIOHEHTOB.
U1 00beqUHAET UX 110 OOLIMM Ha3BaHUEM HEOIHOCIIOBHBIE TEPMUHEI» [2, ¢. 127].

a) CIIOXXHBIMH TEPMHHAMH MBI Ha3bIBACM TAKHE CIOBOCOUCTAHMUS, KOTOPBIC B PE3YJIbTATE CIUSHUS KOMIOHEHTOB
B €IMHOE IIEJIOC MPEBPAMIAIOTCS B JCKCHUYCCKYIO CIUHUINY HA3BIBHOTO XapakTepa. CI0KHBIA TEPMUH IPEACTABIISCT
co00# ceMaHTHYeCKoe CpalleHue, BoIulollaoniee B cebe eMHCTBO 03HAYaeMOro M o3Hauatomero. Oos3arenbHbIi
BHEIIIHUH NPU3HAK CIOKHBIX TEPMUHOB B CTPYKTYPHOM IUIaHE — 3TO TO, YTO OHHU MEPEIAIOTCS HAa PYCCKOM SI3BIKE
OJTHMM CJIOBOM-TepMUHOM. CJIOBOCOYCTAHUSI, TIOCTPOCHHBIC HA U3a(CTHON KOHCTPYKIIMH, IPEBPAMIAIOTCS B 0OJIb-
IIMHCTBE CIy4acB B JICKCHUCCKUE CTUHMILI, BBIPAXKAIOIINE OJHO MOHATHE. HekoTopas 4acTh CIIOKHBIX TEPMUHOB
9TOM KaTeropuu, o0Opa3oBaHHAs IO PYCCKOI MOJEINH, TIepeIacTCs SKBUBAICHTAMHU K3 CJIIOBOCIOXKCHUI THITA 6J1aro-
COCTOSTHUE '0710X yieyma', TOBAp0000PoT 'mabaap speuups', ce6ecTOUMOCTD ‘031553 mypyyma' 1 1p.

CnoXHbIe TEPMUHBI SKOHOMHKH, [TOCTPOSHHbIC HA MPUMbBIKAHWU, THUMA MOTEHIHUAN 'UC KblaX', COBEIIaHMe
'cy65 myHnvax', epeoueHKa 'xam cvlananraahvin', KPeauTop 'usc 6uspssuuu', cOOCTBEHHOCTD '6ac bunuu', Ju-
Oepanm3anusi 'KoHyn blabivl, cOepeReHUst 'yypyy xapuwi', A0MJaTa '20uu menodOyp', HaueHKa 'H6uu cviana',
IJIATeKEeCMOCOOHBIH 'monyyp xviaxmaax', nepenpoaaxka 'xammaan amouivliaahvin', IPOU3BOAUTENDb 'OHOPOH
mahaapaauywl' v 11p.

BerpeuaroTest cloxHbBIC TEPMUHBI JKOHOMHKH, KOMIIOHCHTBI KOTOPBIX CBSI3aHBI MEXKAY CO00i crmocoboM yrpaB-
JICHHS, THIA 3aKOHOAATENBHBIN 'cOKyoHy mahaapap', THCKPUMHHAIIMOHHBIH 'Obipaabel capbviiiap', HETPYIOCIO-
COOHBII 'yi19HU Kblatibam', MPABOBOM 'Ovipaanka 0105ypap’, BOCCTAHOBUHTENIBHBIN 'uoy2ap myhapsp' v 1p.

6) CroBa-TepMUHBI, OTHOCSIIUECS K TUIY OTHOCHTENILHO yCTOHUMBBIX cioBocouetanuii, E. . OKOHENTHUKOB
BBIJICJISICT B OCOOYIO TPYIIITY COCTABHBIX TEPMUHOB. OHHU COCTOSAT, KaK M CIIOKHBIC TEPMUHBI, U3 IBYX KOMIIOHCHTOB —
HEeKOrJa CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHHUH, KOTOPbIE B pe3y/bTare JICKCHKAIU3AlMKU MPHOOPETAI0T CEMaHTHYECKYIO
LEJbHOCTD, MPOSIBISIFOILYIOCS B YCTOWYHMBOW CBSI3M €r0 KOMIIOHEHTOB. TepMHHOIOTHYECKOE 3HAYEHHE COCTABHOTO
TEPMHUHA BBIBOAMTCS U3 OOLIEr0 3HAYCHUsI €r0 KOMIIOHEHTOB. [Ipr 3TOM TEPMHUHOJIOTHYECKOE 3HAYEHHE OMOPHOTO
KOMITOHEHTa PacClpOCTPaHsETCs HAa BCE CIIOBOCOYETaHue. [ TaBHBIM KOMIIOHEHTOM, (DOPMHPYIOIUM 3HAYEHHE CO-
CTaBHOTO TEPMHUHA, SBIISETCS OJJHOCIOBHBII TEPMHH — BBIpa3UTeNib POIOBOTO MOHsATHs. COCTABHON TEPMHUH Halle
BCEro ymoTpebusieTcs A1l 0003HAYCHHUS BUIOBOTO PA3IHUYKS POAOBOrO TEPMUHOIOTHYECKOTO 1oJisi. ECIu CloXKHBIN
TEPMHH TO-PYCCKH MEPENAcTCs OJHUM CIIOBOM-3KBHBAJICHTOM, TO COCTABHOW TEPMHH — JIByMsS KOMIIOHCHTaMHU,
T.C. TaK e, Kak ¥ B opuruHane. CoOCTaBHbIC TEPMHHBI BBIPAXKAIOT KOHKPETHO-IIPESIMETHBIC TOHATHS B OTJIIMYHE OT
CIIOKHBIX TEPMHUHOB, 0003HAYAIOIIMX B OCHOBHOM 0000111eHHbIe OHsTHS [Tam xe, c. 132].

B 3KOHOMUYECKOW TEPMUHOJOTHYCCKOW JICKCHKE MMECTCS 3HAYMTEIBHOEC KOJMYCCTBO COCTABHBIX TEPMHUHOB,
00pa30BaHHBIX HA OCHOBE aTPUOYTHBHBIX OTHONICHHWN WX KOMIIOHCHTOB, THUIIA BH3Aa 'KOHN cypyK', TPAHT 'anan
Xamuac', AIMy11ecTBO ABM:KUMOE 'Xamcblblp Oaati-man', NCKyCCTBeHHBIN nedpuuut 'orrohyy dedhuyum' v 1p.

CocraBHbIe TEPMUHBI, TOCTPOCHHBIC HA MMOMYMHHUTENHHON CBsI3U yrnpasieHus. OCOOCHHOCTh TaKUX TEPMHHOB
3aKJIF0YaeTCsl B TOM, 4TO B Ka4eCTBE OMOPHOIO CJIOBA CIOBOCOYETAHHS 3[1€Ch BBICTYMAIOT CYIIECCTBHUTEIbHBIE C
YHHUBEpCATBHBIMU TepMHHOOOpasyromumn addukcamu. Hampumep, camoduHaHcupoBaHue '09tsnu yoynsshut',
TOBAPONPOU3BOAUTEND '1Madaapvl 0OH0poouyy', KOHIEHTPAIUS PHIHKA 'bIpblblHACHl MYMYY' H IP.

CocTaBHBIE TEPMHHBI, IOCTPOCHHBIE MO M3adeTHOW KOHCTPYKIMH. CIIOBOCOYETaHWS MOJOOHOTO THHA B
pe3ysbTare JIeKCHUKAIU3aliK PUOOPETAIOT YCTOWYHBBIA XapakTep U MPEUMYIECTBEHHO 0003HAYAIOT KOHKPETHO-
NpeJAMETHBIC TIOHSTHS, TUIA TPUPOAHbIE pecypchl 'aliviiga 6Oaatia', TPOU3BOAMTENBLHOCTH TPyAa 'yio
owopymmyoma' v ip.

B) TepMHUHBI-CIIOBOCOUETAHHs, COCTOSII[HE U3 TpeX U 0Ooyice KOMIOHEHTOB. OIHOMOHATHHHOCTD
TEPMHUHOJOTHMYECKOTO CIOBOCOYETAHHS, COCTOSIICTO W3 HECKOJBKHX KOMIIOHCHTOB, SIBISCTCS OCHOBHBIM
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OTJIMYMTEIBHBIM NPU3HAKOM OT CBOOOAHBIX CiI0OBOCOYeTaHW. llosiBIIeHHE HEOTHOCIOBHBIX TEPMHHOB — 3TO
pe3ysbTaT HAaMMEHOBaHHs CIIOBOCOYETAHHEM HOBOT'O IIOHSTHS, paHee elle He 0(OPMIICHHOTO B BepOaIbHOM BHJIE.
Wx cemaHTHYecKasi IEIbHOCTh HEMOCPEJCTBEHHO CBs3aHa C (OpPMUpOBaHMEM HOBOrO MOHATHS. B cocraBe
HEO/HOCJIOBHBIX TEPMUHOB BBIACISACTCS 3HAYUMBIA KOMIIOHEHT, B Ka4eCTBE KOTOPOTO MOXET BBICTYNATh HIIU
CJIOXKHBI, WK COCTABHON TEPMHUH, WM OMOPHOE U BCEr0 CIOBOCOYETAHMs CIOBO-TepMHUH. Kak BbIpa3uTenu
CHELHUATbHOTO MOHSITHS, OHH OOJaIal0T TEPMHUHOJIOTHYECKHM 3HAYCHHEM, KOTOPOE PACIpOCTPAHSIETCS Ha BCe
CJIOBOCOYETAHHE.

TepMHHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOYETAHHE — O3TO CHHTAKCHYeCKas eJAWHHIEA, COCTOsIIas W3 Tpex W Oolee
KOMITOHEHTOB, OJHUM W3 KOTODBIX SIBJISETCS COOCTBEHHO TEPMHH: CIIOXKHBIH TEPMHH, COCTAaBHOW TEPMUH WIIU
OIIOPHOE CIIOBO-TEPMHH, KOTOPOMY NOJYMHEHBI BCE APYrUe KOMIOHEHTHl TEPMHHOJIOIMYECKOTO CIIOBOCOYETaHUS U
KOTOPBII 00aacT aOCOFOTHOW HOMUHATHBHOW 3HAYHMOCTEIO.

TpexkoMIIOHEeHTHBIE TEPMUHOJIOTHYECKHE CIOBOCOYETaHUsI 00pa3yloTcst Ha 0ase APYrHX TEPMUHOJIOTHYECKHUX
00pa3zoBaHuii, KAaKOBBIMH SIBIISIIOTCSL CJIOXKHBIH TEPMHH, COCTABHOM TEPMHMH M OTIOPHOE CIIOBO-TepMHH. Hampumep,
3eMJleBJIaieHne ‘cupu b6ac Ounuu', IEPempou3BOACTBO 'ahapa oHopon mahaapweivl', TPOU3BOJACTBO MPOIYKTOB
'‘0opooyykmanvl  owopon mahaapuibl’, IMHAMUKA YHCJEHHOCTH HACEJEHMS 'HOAUNUSHHLY — aXCAAHBIH
yaapuliivibima', 06paleHue NeHHbIX OyMar 'cblanHanaax Kymaasbl 3peuups’ u Jip.

K MHOTrOKOMIOHEHTHBIM TEPMHHOJIOTMYECKUM CIIOBOCOYETHHSM OTHOCHM TaKHE, B COCTABE KOTOPBIX MMEETCS
4eTIpe U 00Jiee KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE CO3/IAIOTCS B SI3bIKE caxa 110 TUITY M 00pa3iy pyCCKUX MHOTOKOMITOHEHTBIX
TEPMHHOJIOIMYECKUX CII0OBOCOYeTaHuil. HampumMep, npojaka ¢ coxpaHeHHEM NpaBa MOKYNAaTelsl 0TKa3aThCsl 0T
ToBapa 'amsiviiahaauusl mabaapmarn axkaacmauap Ovipaadbvin mymyhan amuiviiaahein', pa3rocyaapcTBieHue
COOCTBEHHOCTH 'Oac Ounuunu cyoaapeicmeloamman apaapvivl', KAZHEAEATEIAbHOCTh 'Kuhu Ya3muH 3USImuH,
OoHOpoH mahaapeivimuli Xaayusltiviel', NeQIAAMAS 'dSpeuupes coli0bap opoyk xapuviusl yhynyy' u np.

WzaderHple cnoBocoueTaHMs BeCbMa YAA4yHbl Ul Iepefadd MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOJIOTHYECKUX
CJIOBOCOYETaHUH, 0003HAYAIONMX HAUMEHOBAHUS IIMPOKOU3BECTHBIX OpraHM3aluil, YUpekKJeHUH U accoLUann,
tina BaHK MeXXAyHApoaHBIX pacuyeToB '/oudynap uxkku apoviiapvinaassl aaxcvivl baana', Opranmsanus
IKOHOMHMYECKOr0 COTPYJAHHYECTBA M Pa3BUTHA 'ODKOHOMUKABA YOHHA caudvivled Ouupes yasndshun
mopuarmama' u Jp.

TepMHHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOYETAHNUE 3aHMMAET IPOMEKYTOYHOE MOJIOKEHUE MEXKAY CIOBAMU-TEPMHHAMH H
CBOOOJIHBIMH CIIOBOCOYETAHUSIMU. Paznuume B TOM, YTO 33 KaXABIM TEPMHUHOM-CIOBOCOYETAHHEM CTOUT
yCTOWYHBasi BOCIIPOU3BOAMMAsI CTPYTYpa Npo(eCCHOHANBHOIO MOHATHS. B TaKUX CIIOBOCOYETAHHUSAX CEMAaHTHIECKAs
LEIHHOCTh JIOBJICET HAJl Pa3leibHOCTBIO UX 37eMeHTOB. Ocobast (yHKIHUsS TEPMHHOJIOTHYIECKOTO CIOBOCOYCTAHNUS,
KakK ¥ COOCTBEHHO TEPMHMHA, - 3TO (PyHKIUS Ha3bIBAHMSI.

BONBIIMHCTBO KaTbKUPOBAHHBIX SKOHOMHYCCKHMX TEPMUHOB IMPEICTABICHBI KaK OpPUTHHAIBHBIC TEPMUHBI,
MO3TOMY  MCIOJIb30BaHUE  IpHEMa  «CTPYKTypHOE  KaJbKHPOBaHHWE» B  SKYTCKOH  SKOHOMHYECKOH
TEPMHHOJIOTMYECKON JIEKCHKE IMPEICTaBIsIeT O0JbIIOe yI00CTBO, MMEET NpEeUMYIIecTBO. Benb MH(POpPMaIMOHHBINH
SI3bIK  OOIIEHMSI TPEICTaBUTENe SKOHOMHMKHM Ha MEXroCyJapCTBEHHOM YPOBHE TpeOyeT COBEpIICHCTBOBAHMS
TEPMHUHOJIOTHYECKOW CHUCTEMBl M YHH(UKAIMM TEPEeBOAHBIX AKBUBAJICHTOB B 3ToW oOmactu. C pazBuTHEM
9KOHOMHYECKO# JeATeIbHOCTH BO3PACTAET MOTPEOHOCTh B PACIIMPEHUH JIEKCHUECKOTO COCTaBa JAHHOMW SI3BIKOBOM
cdepsl, a cre10BaTebHO, MOSBISETCS HEOOXOJUMOCTh TOYHOTO, OJJHO3HAYHOTO TIEPEeBO/IA.
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WORD COMBINATIONSASTRANSLATION
OF YAKUT ECONOMIC TERMINOLOGICAL VOCABULARY
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The author considers word combinations as a way to extend lexical composition in the Yakut economic terms formation, and
mainly presents calques - word combinations, semantically integral and reproducible formations, expressing specific notions,
such as complex terms, compound terms, and terms - word combinations, consisting of three or more components.

Key words and phrases: structural calquing; equivalent; terminological word combination; economic terminological vocabulary;
complex terms; compound terms.



